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T«chnical and Bibliographie Notaa/Nctaa tachniquas at bibiiographiquaa

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat

original copy availabia for filming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibiiographically uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction. or which nrtay significantiy changa

tha usual mathod of filming, ara chockad balow.

Colourad covara/

Couvartura da coulaur

r~~1 Covars damagad/

D

D

n

Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or iaminatad/

Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

Covar tiil» miasing/

La titra da couvartuixi manqua

Colourad mapa/
I I Cartas géographiquas 9n coulaur

I I Encra da coulaur (i.a. autre qua blaua ou noira)

Colourad ink (i.a. other than blua or black)/

Encra da coulaur (i.a. autre qua blaui

Colourad plates and/or illustrations/

Planchaa at/ou illustrations un coulaur

Bound with othar matarial/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may causa shadows or distortion

along irterior margin/
La r9 iiura serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank laaves addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whenever possible, thèse
hava bean omittad from filming/

Il se peut que certainea pages blanches ajoutées
lors d'une rastauration apparaissent dans la texte,

maia, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qj'il lui a été possible de se procurer. Las détails

de cet exemplaire qui sont paut-étre uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

j
I Pages restored and/or Iaminatad/

D

Pages reatauréas et/ou pellicuiées

Pages discoloured, stained or foxet

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages datachad/
Pages détachées

Showthroughy
Transparence

Quality of prit

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementcry materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabia/

Seule édition disponible

r~^ Pages discoloured, stained or foxed/

ry| Pages datachad/

r~l Showthrough/

r~n Quality of print varies/

rn Includes supplementcry matériel/

r~~l Only édition availabia/

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues. etc.. hava been refilmed to

ensure the best possible image/
Lee pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, uns pelure,

etc.. ont été filrr.ées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure imege possible.

Additionel commenta:/
Commentaires supplémentaires: [Printed ephemera] [2] p.

This item is filmed at th"^ réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

lOX 14X 18X 22X 26X 30X

1

- 1

y

12X 16X 20X 24X 28X 32X



Th« eopy film«d h«r« has b—n r«produc«d thanks
to tha ganaroaity of :

Swninary of Quebae
Library

L'axampiaira filmé fut raproduit grica à la

généroaité da:

Séminaire d« Québac
Bibliothèque

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quaiity

poaaibla conaidaring tha condition and lagibility

of th« original eopy and in Icaaping with tha

filming eontract spaeifieationff.

Laa Imagaa suivantaa ont été reproduitaa avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition «t

da la nottaté da l'axampiaira flimé. at wn
conformité avac laa conditiona du contrat da
filmago.

Original copiaa in printad papar oovara ara fllmad

baginnSng with tha front covar and anding on
tha laat paga with a pHntad or illuatratad impraa-

•ion. or tha back covar whan appropriate. Ail

othar original copiaa ara fllmad baginning on tha

first paga with a printad or illuatratad impraa-

sion. and anding on tho laat paga with a printad

or illuatratad impraaaion.

Laa axampMraa originaux dont la couvartura an
papiar aat impriméa «ont filméa an commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

damiéra paga qui comporta 'jnm «mprainte
dlmpratsion ou d'Illustration, «oit par la sacond
plat, sa4on la cas. Tous laa autras cxamplairas
originaux sont filmés «n commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta
dlmpraaaion ou d'Illuatration st an tarminant par

la ddrniéra paga qui comporta una talla

amprainta.

Tha laat racordad frama on aach tnicroficha

shaii contain tha symbol -i«»(maan{ng "CON-
T1NUED "). or tha syr bol (maaning "ENO").
whichavar appliaa.

Un daa symbolaa suivants apparaîtra sur la

ds;mléro Imaga da ehaqua microficha, salon la

cm: la symboia —»> signifia "A SUIVRE"', la

symboia y signifia "FIN".

Mapa. plataa, eharts, atc., mjy ba fllmad at.

diffarant raouetion ratioa. Thoaa too larga to b«
antiraly ineludad in ona axpoaura ara filmad

baginning in tha uppor laft hand comar, laft to

right and top to oottom. aa many framaa a&

raquirad. Tha follow^ng diagrams iliuatrata tho
mathod:

Las cartaa. planchas, tablaaux. atc. pouvant âtra

filméa é daa taux da réduction différants.

Loraqua la documant ast trop grand pour étr«

raproiduit an un saui cliché, il aot fiimé à partir

do l'angia supériaur gaucha, da gauche à droita.

at da haut «n baa. «n pranent !o nombra
d'Imagaa nécassacra. Las diagrammas suivants

illustrant la méthoda.
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Itinéraire de la visite épiscopale de 1874.

1

2

3,

4.

5.

G.

7,

S,

0.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

!(].

17.

18.

19.-

20.

21.-

22.-

23.-

24.-

25.-

2G.-

27.-

28.-

29.-

30.-

31.-

32.-

33.-

34.-

35.-

3G.-

37.-

38.-

39.—
4(».

41.

.—No(ro-I)atno do lîciuiport Mai 30

.—L'Ange (Jariiion
j

.—K-U du Ch.Ucati-Uicher .'

2
,—Saint Joncliim 3
—Sainte Anne de Beaiipiv 4
—Saint Foréol 5

—Saint Tito des Caps g
—Petite Eivièro Saint Franf;oiH-Xavier 7
—St. Louis do rile-aiix-Coudro.s 8
—SS. Pierre et Paul de la Baie S. Paul (1) 9
—SaintPlacido 12
—Saint Urbain j2
—Saint Ililarion 13
—N.-D. do l'Assoinplinn dcn Eboulenienls 14
—Saint Irénéo 15

-Sainte A^-nè.s
}(;

—Saint r;,^uino do la Maioaic 17
—Saint FiUèlo ig
—Saint Siméon (2) }<)

-Sainte Croix de Tadousae (3) 20
-Saint Paul do la Baie de Mille Vaches ot Sainte

Anne de la llivière Porlneiif 21
—Saint Mareellin des JOsfouniins 23
—Mission dos Bergoronncs (4) 24
-Saint François-Xavier do Cliifoutimi 2G
-Saint Fiilgcnco de l'Anse au Foin 28
—Sainte Anne du Saguenay 29
-Saint Dominique de Jonquièrea (5) 30
-Saint Cyriac 2
-N.-D. de llébcrtville 2
-Saint Jérôme 3
-Notre-Dame du Lac , 4
-Saint Prime d'Ashuapmachouan (G) 5
-Saint Félicien

7
-Saint Louis do M étabetciiouau (7) g
-Saint Gédoon de Granimont 10
-Saint Joseph do l'ilo d'Alma (8) 10
-Notre-Dame do Lalerriùro ij
Saint Alexis do Bagot 12
Saint Alphonse (II' ]5agot J3
Saint Jcan-]5ap(i. le de l'An.se Saint Jean. 14
-Jiiviére Sainte Marguerite ]5

ot 31 1 J u 1 n

ot 2 ((

ot 3 II

et 1
II

et 5 il

ot G i(

et 7 II

ot H II

ot '.) II

ot 10 et 11

II

et 13 II

et 14 II

et 15 II

ot IC II

et 17 II

et 18 II

et l!l II

ot 20 II

et 21 II

et 22 et 23 il

ot 24 II

ot 25 II

ot 27 ot 28 ((

ot 29 II

ot 30 II

ot 1 Juillet

II

et 3 II

ot 4 II

et 5 II

ot 6 II

et 9

ot 11

ot 12

et 13

et 14

et 15

ot K)

42.—Sainte Brigitte de Laval 22 et 23 Août.
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aépar. ».-. avancé d. -"-'
J^^^^ ^^^ „^ .„.,„. ,,.„, n y . ,-, faU-o de.

I->''P"'P="'*;:7;;:rr do ia »aréc. M». 1» C„é. voudra bien

0, Coud.»,- A la i>- «. '' « " »" "" °"'°''"' '- ''"'"'' """" "" '

Placide. ,, ,. .

c^) -.•••'-V-i;;;r,l^"drtlC'::'rpS:-:
Ta:;»m-o^Tl-. »P- av»U. ra. «a. cou.o ...ion ,-, . a„«„a

de la Eivièrc-aux-CiUiiU-ds.

Ac. <-i Paul Départ de ïadousac avant

(3) Voyage par eau à la m.smoi. de S. laul. l^epa

midi. Retour par terre.

,„ «„«, . Tad„,»a„ à ...»
.2. rro::>.™':;:dr:.;:rrsr.

^^=.r:e3';.arc,r,,r,d;L«.o.

(5,
O,ac„.,.*S.U0.«ini.l"»'«

'-- .oU- :
d.p». de.- „aU„ ,0^2

pou.

^'
^^"*°'

.. n • 1,
fi au soir visite à s. Félicien do grand matin

(6) Coucher à Bi. Pnmc le 6 au soir
,

J
«>^

Notre-Dame du Lac.

,„ CouCer . S Loa. .e . a„ .»!, ; départ do g.and a,«U„ .0 10 po«. B.

Gédéon ; dîner à HébertviUe.

(8) Le 11, dîner à nébertviltc.
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